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LANGUAGE SURVIVAL GUIDE INTENT

This language guide is intended to provide survival-level language skills needed for basic 
communication only to members of any contingency force deployed to an area where the target 
language is spoken.  It contains words and phrases that have been found to be most useful for 
contingency operations.  

The Defense Language Institute Foreign Language Center (DLIFLC) has produced this guide for use 
by advance parties or others who may not have immediate access to a fully qualified linguist.  If your 
organization’s language translation requirements exceed the content of this publication, contact your 
organization’s Command Language Program Manager (CLPM) to formally identify the requirement.

Inquiries and feedback:
DLIFLC
Technology Integration Division (ATFL-LST-TI)
Presidio of Monterey, CA 93944
pres.FamProject@conus.army.mil

Request for copies:
DLIFLC
Continuing Education
LMDS-DLI@conus.army.mil
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PART 1:  GENERAL STATEMENTS

English Transliteration Nepali

1-1 Please wait for an 
interpreter.

kreepayaa 
duvaasheeyeko 
neemeetaa kurnu hola

कृपया दभुाषियाको 
निनित्त कुिुनु होला

1-2 Please turn off your 
camera.

kreepayaa afno 
kamaraa baanda 
gaarnu hola

कृपया आफिो 
कयािरा बंद गिुनु होला

1-3 Please turn off your 
recorder.

kreepayaa afno 
rekorder baanda 
gaarnu hola

कृपया आफिो ररकरनुर 
बंद गिुनु होला

1-4 Here is a copy of our 
ground rules.

yo hamro muke 
neeyem haruko 
praateeleepee ho

यो हाम्ो िुखय 
नियिहरुको प्रनिनलषप 
हो

PART 1:  GENERAL STATEMENTS

English Transliteration Nepali

1-1 Please wait for an 
interpreter.

kreepayaa 
duvaasheeyeko 
neemeetaa kurnu hola

कृपया दभुाषियाको 
निनित्त कुिुनु होला

1-2 Please turn off your 
camera.

kreepayaa afno 
kamaraa baanda 
gaarnu hola

कृपया आफिो 
कयािरा बंद गिुनु होला

1-3 Please turn off your 
recorder.

kreepayaa afno 
rekorder baanda 
gaarnu hola

कृपया आफिो ररकरनुर 
बंद गिुनु होला

1-4 Here is a copy of our 
ground rules.

yo hamro muke 
neeyem haruko 
praateeleepee ho

यो हाम्ो िुखय 
नियिहरुको प्रनिनलषप 
हो

PART 1:  GENERAL STATEMENTS

English Transliteration Nepali

1-1 Please wait for an 
interpreter.

kreepayaa 
duvaasheeyeko 
neemeetaa kurnu hola

कृपया दभुाषियाको 
निनित्त कुिुनु होला

1-2 Please turn off your 
camera.

kreepayaa afno 
kamaraa baanda 
gaarnu hola

कृपया आफिो 
कयािरा बंद गिुनु होला

1-3 Please turn off your 
recorder.

kreepayaa afno 
rekorder baanda 
gaarnu hola

कृपया आफिो ररकरनुर 
बंद गिुनु होला

1-4 Here is a copy of our 
ground rules.

yo hamro muke 
neeyem haruko 
praateeleepee ho

यो हाम्ो िुखय 
नियिहरुको प्रनिनलषप 
हो

PART 1:  GENERAL STATEMENTS

English Transliteration Nepali

1-1 Please wait for an 
interpreter.

kreepayaa 
duvaasheeyeko 
neemeetaa kurnu hola

कृपया दभुाषियाको 
निनित्त कुिुनु होला

1-2 Please turn off your 
camera.

kreepayaa afno 
kamaraa baanda 
gaarnu hola

कृपया आफिो 
कयािरा बंद गिुनु होला

1-3 Please turn off your 
recorder.

kreepayaa afno 
rekorder baanda 
gaarnu hola

कृपया आफिो ररकरनुर 
बंद गिुनु होला

1-4 Here is a copy of our 
ground rules.

yo hamro muke 
neeyem haruko 
praateeleepee ho

यो हाम्ो िुखय 
नियिहरुको प्रनिनलषप 
हो



1

1

1-5
Sign here if you agree 
to follow the ground 
rules.

edee tapaay neeyem 
haru manna tayaar 
hunuhuncha vaane 
yahaa hastaacher 
gaarnus

यदद िपाईं नियिहरु 
िानि ियार हुिहुुन्छ 
भिे यहाँ हसिाक्षर 
गिुनुस

1-6 This is not the public 
affairs office.

yo sarbaajaneek 
sambandako kaarele 
hoynaa

यो सारनुजनिक 
संबंधको कायानुलय 
होइि

1-7 I am not an official 
spokesperson.

ma aadeekaareek 
probokta hoynaa

ि आनधकाररक प्ररक्ा 
होइि

1-8 He does not wish to 
give an interview.

wahaa antarbartaa 
deena chaahaanu 
hoonna

रहाँ अनिरानुिानु ददि 
चाहिहुुनि

1-9 She does not wish to 
give an interview.

oonee antarbartaa 
deena eechaa 
gardeenan

उिी अनिरानुिानु ददि 
इच्छा गददनुिि ्
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1-10 Do not take photos 
here.

yahaa foto haru 
naleenus

यहाँ फोटोहरु ि 
नलिसु

1-11 Do not take videos 
here.

yaha veedeeyo 
naleenus

यहाँ नभदरयो ि 
नलिसु

1-12 Do not take photos of 
this place.

yo staanko foto 
naleenus

यो स्ािको फोटो ि 
नलिसु

1-13 Do not take videos of 
this place.

yo staanko veedeeyo 
naleenus

यो स्ािको नभदरयो 
ि नलिसु

1-14
Do not take photos 
of this piece of 
equipment.

yo oopaakaranko foto 
naleenus

यो उपकरणको फोटो 
ि नलिसु

1-15
Do not take videos 
of this piece of 
equipment.

yo oopaakarnko 
veedeeyo naleenus

यो उपकरणको 
नभदरयो ि नलिुस
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1-16 You cannot enter this 
area now.

aba yo chetra maa 
tapaay praabes 
gaarnaa saaknu 
hoonna

अब यो के्षत्रिा िपाई 
प्ररेश गिनु सकिहुुनि

1-17
For security reasons, 
I cannot address this 
question.

surachaako kaaranle 
ma ee praasnaharu 
kaa jawaaf deena 
saakdeena

सरुक्षाको कारणले ि 
ई प्रश्नहरुका जराफ 
ददि सकददीि

1-18

I cannot address 
that question until 
the investigation is 
finished.

janch kaatam nahunjel 
saamma ma ee 
praasnaharu laay 
sambodaan gaarnaa 
saakdeena

जांच खिि िहुनजेल 
समि ि ई प्रश्नहरु 
लाई समबोधि गिनु 
सकददीि

1-19

We do not discuss 
personnel or 
equipment strength 
with the media.

hamee meedyaa 
saangaa karekartaa wa 
oopaakaaran haruko 
saaktee bare charchaa 
gaardaaynau

हािी िीदरयासंग 
कायनुकिानु रा 
उपकरणहरुको शषक् 
बारे चचानु गददैिौ
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1-20
We do not discuss 
future operations with 
the media.

hamee meedyaa 
saangaa vaabeeshe 
kaa karbahee bare 
charchaa gaardaaynau

हािी िीदरया संग 
भषरषय का कारराहदी 
बारे चचानु गददैिौ

1-21
We do not discuss 
nuclear operations 
with the media.

hamee meedyaa 
saangaa paramaru 
aveeyaan baare 
charchaa gardaanau

हािी िीदरयासंग 
परिाणु अनभयाि बारे 
चचानु गददैिौ

1-22
We do not discuss 
chemical operations 
with the media.

hamee meedyaa 
saangaa raasaayeneek 
kare baare charchaa 
gaardaaynau

हािी िीदरया संग 
रासायनिक कायनु बारे 
चचानु गददैिौ

1-23
We do not discuss 
biological operations 
with the media.

hamee meedyaa 
saangaa jaaybeek 
kaarbaahee baare 
charchaa gaardaaynau

हािी िीदरया संग 
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1-24
We do not have 
information on this 
subject.

hameelaay es baare 
kehee kaabaar 
chaayna

हािीलाई यसबारे केदह 
खबर ्ैछि

1-25
Names cannot be 
released until victims’ 
relatives are notified.

ahaat bekteeharu kaa 
naatedaar harulaay 
sucheet naagarunjel 
samma nam 
praadarsan gaarnaa 
saakdaaynu

आहि वयषक्हरुका 
िािेदारहरुलाई सनूचि 
िगरुनजेल समि िाि 
प्रदशनुि गिनु सकदैिौ
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PART 2:  QUERY

2-1 This is the ___ public 
affairs office.

yo ___ sarbajaneek 
saambaandaako 
karelaye ho

यो ___ सारनुजनिक 
संबंध को कायानुलय हो

2-2 This is not the public 
affairs office.

yo sarbajaneek 
saambaandaako karele 
hoyno

यो सारनुजनिक संबंध 
को कायानुलय होइि

2-3 What is your name? tapaayko nam ke ho? िपाईको िाि के हो?

2-4
What media 
organization do you 
represent?

tapaay kun meedyaa 
saangaatonko 
prateeneedeetwa 
gaarnu huncha?

िपाई कुि 
िीदरया संगठिको 
प्रनिनिनधतर गिुनु 
हुन्छ?

2-5 Where is your 
organization based?

tapaayko saangaataan 
kaahaa cha?

िपाईको संगठि कहाँ 
्छ?
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2-6 What is your 
publication?

tapaayko kun 
praakaashen ho?

िपाईको कुि प्रकाशि 
हो?

2-7 What is your program? tapaayko kaarekraam 
ke cha?

िपाईको कायनुक्रि के 
्छ?

2-8 What is the subject of 
this article? yo lek ko beese ke ho? यो लेखको षरिय के 

हो?

2-9 What is your 
question?

tapaayko praashna ke 
ho? िपाईको प्रश्न के हो?

2-10
Could you please 
ask the question in a 
different way?

ke tapaay yo praashna 
ek alag tareekaa bataa 
sodna saaknu huncha?

के िपाई यो प्रश्न एक 
अलग िररका बाट 
सोधि सकिु हुन्छ?
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2-11 Could you please use 
simpler language?

ke tapaay alee sajeelo 
vasako prayog gaarnaa 
saaknu huncha?

के िपाई अनल 
सजजलो भािाको 
प्रयोग गिनु 
सकिहुुन्छ?

2-12 What is your 
deadline?

tapaayko onteem mad 
kaaheele ho?

िपाईको अजनिि 
मयाद कदहले हो?

2-13 Tomorrow volee भोली
2-14 In two days duee deen ma दईु ददि िा
2-15 In three days teen deen ma िीि ददि िा
2-16 Next week arko haapta अकको हफिा
2-17 Next month arko maaheena अकको िदहिा
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2-18 What is your phone 
number?

tapaayko fon naamber 
ke ho?

िपाईको फोि िमबर 
के हो?

2-19 1, 2, 3, 4, 5, 6, 7, 8, 
9, 10

ek, duee, teen chaar, 
paach, cha, sat, aat, 
nau, das

१,२,३,४,५,६,७,८,९,१०

2-20 Please say one 
number at a time.

kreepayaa ek choteema 
eutaa naambar vaanus

कृपया एक चोटदीिा 
एउटा िमबर भनिसु

2-21
A press release on 
that subject is being 
prepared.

teeyo beeseyema ek 
pres reeleej gaareedey 
cha

तयो षरियिा एक 
पे्रस ररलीज ियैार 
गररंदै ्छ 

2-22
There will be a press 
conference on that 
subject.

teeyo beeseyma ek 
patrakar sammelan 
hundey cha

तयो षरिय िा एक 
पत्रकार समिेलि हँुदै 
्छ
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2-23
The time for the press 
release has not been 
decided yet.

pres reeleej ko 
saamaye aaheele 
saamma tokeeyko 
chaayna

पे्रस ररलीजको 
सिय अदहले समि 
िोदकएको ्ैछि
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PART 3:  ESCORT

3-1 Wear this badge where 
it can be seen.

baayz dekne gaaree 
lagaaunu

बजै देखिे गरदी 
लगाउिु

3-2 Leave your camera 
with this person.

yo maache sanga afno 
kamraa choree deenus

यो िान्ेछसंग आफिो 
कयािरा ्छोड़दी ददिुस ्

3-3 Leave your cell phone 
with this person. 

yo maanche saangaa 
afno sel fon choree 
deenus

यो िान्ेछसंग आफिो 
सेल फोि ्छोड़दी ददिसु ्

3-4 I am your escort. maa tapaayko anga 
aanurachek hun

ि िपाईको अिरुक्षक 
हु

3-5 He is your escort. oo tapaayko 
aanuraachek ho

उ िपाईको अिरुक्षक 
हो

3-6 She is your escort. oonee tapaaykee 
aanuraachek hun

उिी िपाईकी 
अिरुक्षक हुि
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3-7 Stay within ___ meters 
of me at all times.

sandaay ma vaandaa 
___ meeter veetraa 
baasnus

संध ैि भनदा ___ 
िीटर नभत्र बसिुस

3-8 Follow her oonee paachee jaanus उिी प्छी जािुस
3-9 Follow him wahaa paachee jaanus रहाँ प्छी जािसु

3-10 Follow me mero paachee aaunus िेरो प्छी आऊिसु

3-11 Follow them oonee haruko paachee 
jaanus उिीहरुको प्छी जािसु

3-12 You will ride with me in 
that vehicle.

tapaay maa saanga 
teeyo baahanmaa 
charne ho

िपाई िसंग तयो 
राहििा चढिे हो

3-13 You will ride with us in 
this vehicle.

tapaay hamee saanga 
yo baahan ma charne 
ho

िपाई हािीसंग यो 
राहििा चढिे हो
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3-14 You will ride with him in 
that vehicle.

tapaay wahaa saanga 
teeyo baahan ma 
charne ho

िपाई रहाँसंग तयो 
राहििा चढिे हो

3-15 You will ride with her.
tapaay oonee saanga 
sawaaree gaarnu 
huncha

िपाई उिीसंग सरारदी 
गिुनु हुन्छ

3-16 You will ride with them.
tapaay ooneeharu 
saanga swaaree 
gaarnu huncha

िपाई उिीहरुसंग 
सरारदी गिुनु हुन्छ

3-17 Keep your helmet on. afno helmet lagaaee 
raknus

आफिो हेलिेट लगाई 
राख्सु

3-18 Keep your seat belt on. afno seet belt lagaaee 
raknus

आफिो सीटबेलट 
लगाई राख्ुस

3-19 Keep the window 
closed. jal bandaa rakaa झयाल बंद राख
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PART 4:  INTERVIEWS

4-1 I do not wish to give an 
interview.

malaay antarbaarta 
deene eechaa chaayno 

िलाई अनिबानुिानु ददिे 
इच्छा ्ैछि

4-2 He does not wish to 
give an interview.

wohaa antarbartaa 
deena chaahaanu 
hunna

रहाँ अनिबानुिानु ददि 
चाहिहुुनि

4-3 She does not wish to 
give an interview.

oonee antarbartaa 
deena eechaa 
gardeenan

उिी अनिरानुिानु ददि 
इच्छा गददनुिि ्

4-4 I am not qualified to 
answer that question.

maa yo praashnako 
jawaaf deena yoge 
deena chaayna

ि यो प्रश्नको जराफ 
ददि योगय ्ैछि

4-5 She is not qualified to 
answer that question.

oonee yo praashnako 
jawaaf deena yoge 
hunuhunna

उिी यो प्रश्नको जराफ 
ददि योगय हुिहुुनि
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4-6 He is not qualified to 
answer that question.

wahaa yo praashnako 
jawaaf deena yoge 
hunuhunna

रहाँ यो प्रश्नको जराफ 
ददि योगयहुिहुुनि

4-7 He does not want to 
answer that question.

wahaa yo prasnako 
jawaaf deena 
chaahaanu hunna

रहाँ यो प्रश्नको जराफ 
ददीि चाहिहुुनि

4-8 She does not want to 
answer that question.

oonee yo praashnako 
jawaaf deena 
chaahaanu hunna 

उिी यो प्रश्नको जराफ 
ददीि चाहिहुुनि

4-9 I will not answer this 
question.

ma yo praashnaako 
jawaaf deenna

ि यो प्रश्नको जराफ 
ददीनि

4-10 I have no answer at 
this time.

aaheele maa saangaa 
esko jawaaf chaayna

अदहले िसंग यसको 
जबाफ ्ैछि

4-11 I would like to stop this 
interview.

maa yo antarbartaa 
laay samaptaa gaarnaa 
chaahaanchu

ि यो अनिबानुिानुलाई 
सिाप्त गिनु चाहन्ुछ

4-6 He is not qualified to 
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4-12 She would like to stop 
this interview.

oonee yo antarbartaa 
laay samaptaa gaarnaa 
chaahaancheen

उिी यो अनिबानुिानुलाई 
सिाप्त गिनु चाहजन्छि

4-13 He would like to stop 
this interview.

wahaa yo antarbartaa 
laay samaptaa gaarnaa 
chahanu huncha

रहाँ यो अनिबानुिानुलाई 
सिाप्त गिनु चाहिहुुन्छ

4-14 No comment. kehee teeppadee 
chaayno केहदी दटपपणी ्ैछि

4-15
Can you please ask 
the question in simpler 
language?

ke tapaay kuney 
sajeelo vasa ma 
praashna sodnaa 
saaknu huncha?

के िपाई कुि ैसजजलो 
भािािा प्रश्न सोधि 
सकिहुुन्छ?

4-16 This interview is over. yo antarbartaa 
samaptaa vaayo

यो अनिबानुिानु सिाप्त 
भयो
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PART 5:  PRESS CONFERENCE

5-1 ___ will be here 
soon.

 ___ yahaa turuntay 
aaunu huncha

 ___ यहाँ िरुुनिै 
आउि ुहुन्छ

5-2 I will call on you to 
speak.

maa tapaay seeta 
kuraa gaarnaa aaulaa

ि िपाई नसि कुरा 
गिनु आउला

5-3 He will call on you to 
speak.

waha tapaay seeta 
kuraa gaarnaa aaunu 
huncha

रहाँ िपाई नसि कुरा 
गिनु आउि ुहुन्छ

5-4 She will call on you to 
speak.

oonee tapaay seeta 
kuraa gaarnaa aauchen

उिी िपाई नसि कुरा 
गिनु आउ्छीि

5-5
Please ask only one 
question each time you 
are called on.

kreepayaa tapaay 
laay pratyek palta 
bolaaudaa seerf ek 
praashna sodnu hola

कृपया िपाईलाई 
प्रतयेक पलट बोलाऊदा 
नसफनु  एक प्रश्न सोधिु 
होला
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5-6
You may ask one 
legitimate follow-up 
question per turn.

tapaay afno paaleema 
ek nyaaye saangat 
praashna sodnaa 
saknu huncha

िपाई आफिो पानलिा 
एक नयायसंगि प्रश्न 
सोधि सकिहुुन्छ

5-7

Please wait for 
the interpreter 
to translate your 
question.

kreepayaa afno 
praashna anubaad 
gaaraauna 
duvaasheeyaa ko 
neemeetaa kurnu hola

कृपया आफिो प्रश्न 
अिुराद गराउि 
दभुाषिया को निनित्त 
कुिुनु होला

5-8
Please wait for the 
interpreter to translate 
your answer.

kreepayaa afno jawaaf 
anubad gaaraauna 
duvaasheeyaa ko 
neemeetaa kurnu hola

कृपया आफिो जराफ 
अिुराद गराउि 
दभुाषियाको निनित्त 
कुिुनु होला

5-9
That is a separate 
question; there may be 
time to address it later.

yo ek alag praashnaa 
ho, paachee 
samayaanusar 
sambodeet garaaulaa

यो एक अलग प्रश्न 
हो ,पन्छ सियािसुार 
समबोनधि गरौला
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5-10 We ran out of time. hamro saamaaye 
sakeeyo हाम्ो सिय सदकयो

5-11

If he promised you 
information, be sure 
to give your contact 
information to ___.

edee wahaale 
jankaaree deene 
bachan deenu vaaheko 
cha vaane afno tegana 
___ awase deenu hola

यदद रहाँले जािकारदी 
ददिे बचि ददिु 
भएको ्छ भिे, 
आफिो ठेगािा ___ 
अरशय ददिु होला

5-12

If she promised you 
information, be sure 
to give your contact 
information to her.

edee wahaale 
jankaaree deene 
bachan deenu vaaheko 
cha vaane afno tegana 
wahaalay awase deenu 
hola

यदद रहाँले जािकारदी 
ददिे बचि ददिु 
भएको ्छ भिे, 
आफिो ठेगािा 
रहाँलाई अरशय ददि ु
होला
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5-13

If I promised you 
information, be sure 
to give your contact 
information to me.

edee maayle jankaaree 
deene bachan deeyko 
chu vaane afno tegana 
awase malaay deenu 
hola

यदद िलेै जािकारदी 
ददिे बचि ददएको ्ुछ 
भिे, आफिो ठेगािा 
अरशय िलाई ददि ु
होला

5-14 Another session will 
take place later today.

arko baaytaak aaheele 
paachee huncha

अकको सत्र (बठैक) 
अदहले पन्छ हुन्छ

5-15 Thanks for your 
cooperation.

tapaayko sahaayeta ko 
neemeetaa daanyebat

िपाईको सहायिाको 
निनित्त धनयराद

5-16 Thanks for your 
understanding.

tapaayle bujeedeeyko 
ma daanyebat

िपाईले बजुिददएकोिा 
धनयराद
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5-15 Thanks for your 
cooperation.

tapaayko sahaayeta ko 
neemeetaa daanyebat

िपाईको सहायिाको 
निनित्त धनयराद

5-16 Thanks for your 
understanding.

tapaayle bujeedeeyko 
ma daanyebat

िपाईले बजुिददएकोिा 
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PART 6:  CRISIS COMMUNICATIONS

6-1 I am not an official 
spokesperson.

ma aadeekaareek 
probokta hoynaa

ि आनधकाररक प्ररक्ा 
होइि

6-2
Please wait for 
the public affairs 
representative.

kreepayaa sarbajaneek 
sambandako 
prateeneedee laay 
kurnu hola

कृपया सारनुजनिक 
संबंधको प्रनिनिनध 
लाई कुिुनु होला

6-3 I can only tell you what 
I know.

maayle jane jatee 
matraa tapaay laay 
bataauna saakchu

िलेै जािे जिी िात्र 
िपाईलाई बिाउि 
सक्ुछ

6-4 The situation is under 
control.

steetee neeyantrer ma 
cha जस्नि नियंत्रणिा ्छ

6-5
We are doing 
everything we can to 
restore order.

hamee haar saambaab 
teektaak steeteema 
lyaaune prayetna 
gaardaay chau

हािी हरसंभर 
ठीकठाक जस्नििा 
लयाउिे प्रयत्न गददै्छौ
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6-6
We are doing 
everything we can to 
protect lives.

hamee har sambaab 
jyanko raacha gaarne 
prayetna gaardey chau

हािी हरसंभर 
जयािको रक्षा गिने 
प्रयत्न गददै्छौ

6-7
We are doing 
everything we can to 
save lives.

hamee haarsambaab 
jyan bachaaune 
prayetna gaardeychau

हािी हरसंभर जयाि 
बचाउिे प्रयत्न गददै्छौ

6-8 There was an incident. tyo ek gaatna teeyo तयो एक घटिा न्यो

6-9 The incident is under 
investigation.

gaatna ko jaach hudey 
cha घटिाको जांच हँुदै्छ

6-10 We are taking this 
matter very seriously.

hamee yo maamalaa 
laay derey 
gaambeertaa kaa sat 
leedey chau

हािी यो िािलालाई 
धेरै गंभीरिाका सा् 
नलंदै्छौ

6-11 People have been 
injured.

jantaa haru gaayte 
vaayekaa chan

जििाहरु घाइिे 
भएका ्छि
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6-12 Civilians have been 
injured.

nagaareek haru gaayte 
vaayekaa chan

िागररकहरु घाइिे 
भएका ्छि

6-13 Police have been 
injured.

poolees haru gaayte 
vaayekaa chan

पुनलसहरु घाइिे 
भएका ्छि

6-14 Service members have 
been injured.

sewaa saadasye haru 
gaayte vaayekaa chan

सेरा सदसयहरु घाइिे 
भएका ्छि

6-15 Service members have 
been killed.

sewaa saadasye haru 
maareeykaa chan

सेरा सदसयहरु 
िाररएका ्छि

6-16 People have been 
killed.

janataa haru 
maareeykaa chan

जििाहरु िारदीएका 
्छि

6-17 Civilians have been 
killed.

nagaareek haru 
maareeykaa chan
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्छि
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6-18
Names cannot be 
released until victims’ 
relatives are notified.

aahat bektee harukaa 
naatedaar harulaay 
sucheet naagarunjel 
samma nam pradarsan 
gaarnaa sakdaaynu

आहि वयषक्हरुका 
िािेदारहरुलाई सनूचि 
िगरुनजेल समि िाि 
प्रदशनुि गिनु सकदैिौ

6-19 The official spokesman 
is expected here soon.

aadeekaareek probokta 
yahaa chaaree 
aauchan baane aasaa 
cha

आनधकाररक प्ररक्ा 
यहाँ चारै आउ्छि 
भनिे आशा ्छ

6-20 Appropriate action will 
be taken.

saakne jaasto karbahee 
gaarchau

सकिे जसिो कारबाहदी 
ग्छछौ

6-21
We take every report 
of wrongdoing very 
seriously.

hamee haarek galat 
kare haruko reepot laay 
derey gaambeerta kaa 
sat leenchau

हािी हरेक गलि 
कायनुहरुको ररपोटनुलाई 
धेरै गंभीरिाका सा् 
नलन्छौ
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6-22
We have secured 
the area where the 
incident occurred.

gaatna gaateko chetraa 
laay hameele surachet 
paareka chau

घटिा घटको के्षत्रलाई 
हािीले सरुजक्षि 
पारेका ्छौ

6-23
I am sorry but you 
have to wait for the 
report.

malaay maaf gaarnu 
hola taaraa tapaay 
harule reepot laay 
kurnu paarchaa

िलाई िाफ़ गिुनु 
होला, िर िपाईहरुले 
ररपोटनुलाई कुिुनु प्छनु
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ADDITIONAL MATERIALS AVAILABLE:
Basic Language Survival Kit contains:
  1.  Commands, Warnings & Instructions  12.  Fuel & Maintenance 
   2.  Helpful Words, Phrases, & Questions   13.  Medical / General 
   3.  Greetings / Introductions    14.  Medical / Body Parts 
   4.  Interrogation     15.  Military Ranks
   5.  Numbers     16.  Lodging 
   6.  Days of the Week / Time    17.  Occupations 
   7.  Directions     18.  Port of Entry
   8.  Locations     19.  Relatives     
   9.  Descriptions      20.  Weather
  10.  Emergency Terms    21.  General Military   
  11.  Food & Sanitation    22.  Mine Warfare

Medical Survival Kit contains:
  1.  Introduction    9.  Surgery Instructions  17.  Neurology
  2.  Guidance  10.  Pain Interview   18.  Exam Commands
  3.  Registration  11.  Medicine Interview  19.  Caregiver
  4.  Assessment  12.  Orthopedic   20.  Post-op / Prognosis
  5.  Surgical Consent 13.  Obstetrics / Gynecology  21.  Medical Conditions
  6.  Trauma  14.  Pediatrics   22.  Pharmaceutical
  7.  Procedures  15.  Cardiology   23.  Diseases
  8.  Foley  16.  Ophthalmology
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